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Mais, maintenant, le revers de la medaille. Notre perte n'esl pas encore connue;
eile sera grande. Tu sais döjä sans doute que le gönöral Killer, de la garde, a öle

tue; grande perte! Antoine Hohenzollern a quatre balles dans la jambe; je ne

sais comment il va aujourd'hui; on dit qu'il a öle enormement brave. Erkert est

gravement blesse ä la löte, de meme que le colonel Obernitz. Le 1er regiment de

la garde a subi de telles pertes qu'on a reuni deux bataillons en un seul.

L'excitation dans laquelle j'etais, tu peux te la figurer, est Texcilation la plus

mölangee: joie et trislesse. Enfin, ä huit heures du soir, je rencontrai encore Fritz
avec son ötal-major. Quel momenl apres tout ce qui s'etait passö et dans la soiree

de ce jour t Je lui ai remis moi-meme l'ordre pour le Merite ; il öclala en larmes,

car il n'avait pas recu mon lelögramme qui lui confcrait cet ordre. Ainsi surprise

complete. Un jour je te dirai tout cela. Je n'ai öte de retour ici qu'ä dix heures

du soir, sans rien, de maniere que j'ai campe sur un sopha.

Extrait d'une lettre (ecrite en anglais) du genöral Blumenthal,
chef d'etat-major de la 2me armee prussienne.

Nous poursuivons Tennemi aussi rapidement que nous pouvons, mais il a le pied

plus leger que nous. Nous sommes ici ä cinq ou six lieues d'Olmutz, el je puis

maintenant vous dire qu'une moitiö de Tarmee marche sur Vienne afin d'y conelure

la paix. Les Autrichiens ont passö ici hier et Ie prince royal de Saxe a couche dans

le lit que j'oecuperai cette nuit. Le roi est ä Zwiltau, et un negociateur autrichien

s'y rend pour essayer de le « meltre dedans. » Les Autrichiens fonl encore les

propositions les plus impudentes, mais quand ils auront subi une nouvelle döfaite,
ils seront obliges de cöder. Mes conseils sont suivis, je ne crains pas de dire que
« je suis Täme des Operations militaires. » Le genöral Moltke est un joyeux
compagnon, qui n'a aucune idee de la vie pratique et des mouvements des troupes.
Je le vois aussi souvent que possible. II est mecontent lorsque je lui dis que ses

ordres ne peuvent ötre executös; mais jamais il ne manque d'adopter les modifications

que je propose. Nous avons recu l'avis que le choiera a öclate dans le premier

corps d'armee ä Leitomischl. Beaucoup de nos chevaux ont peri, et en particulier
deux beaux coursiers du prince royal. Le prince royal esl toujours plein d'entrain
et bon pour moi. C'est dommage qu'il ne soit jamais ponctuel et qu'il faille attendre

avec lui des heures entieres. Steinmetz est un fameux general, mais peu des autres

meritent d'etre appeles des gönöraux. Les journaux ne disent pas loute la vöritö

sur nos batailles. Les soldats du prince Fröderic-Charles se sont battus comme des

lions pendanl huit heures (ä Sadowa), mais la bataille ötait ä peu prös perdue quand

j'arrivai avec Tarmee du prince royal. Nous emporlämes alors position apres posilion,

et ä la" fin Benedek et son armöe furent obligös de battre en retraite. Si

Herwarth (commandant la droite des Prussiens), avait attaque les Autrichiens en

flanc et sur leurs derrieres, au lieu d'allep au secours du prince Fröderic-Charles,
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Tarmee autrichienne ou bien aurait du se rendre, ou bien aurait öle entiörement
dötruite. II nous resle encore une täche difficile ä aecomplir.

Je suis interrompu et dois conelure. Adieu.

Lettre au « Times » de son correspondant ä l'ötat-major prussien.

Le Times publie, d'apres son correspondant (*), qui accompagne Tötat-major
prussien, le röcit suivant de la bataille de Sadowa:

« Le lundi 2 juillet, le prince Fröderic-Charles fit halte avec Tarmee de l'Elbe
ä Kommenilz, afin de laisser au prince royal (armöe de Silösie) le temps d'arriver
ä Miletin ville situee ä 5 milles ä Test du village de Kommenitz, et de prendre
des informations sur les mouvements des Autrichiens. Dans Taprös-midi, il
envoya deux officiers faire une reconnaissance jusqu'ä Horitz.

« Sur leurs rapports et d'apres quelques autres informations, le prince Fröderic-
Charles se deeida ä attaquer. Vers la nuit il donna des ordres pour faire immediatement

avancer son armee au-delä de Horitz, et il envoya une lettre au piince
royal pour le prier d'attaquer au matin, en avant de Miletin la droite des

Autrichiens, pendant que lui-möme les attaqüerait de front.
« A la pointe du jour, les troupes avaient pris leurs positions. Le prineipal

corps d'armee ötait ä Milowitz, village situö sur la route de Horitz ä Koenigsgraelz.
La 7e division, sous le general Fransky, etait ä Cesekwitz, sur la gauche, et la

4e, ainsi que la 5e, aux villages de Bristau et de Psauch, sur la droile, landisque
le general Herwarth de Bittenfeld avec le 8e corps d'armee et une partie du 7e,

s'elablissait ä Neubidsau, sur Textreme droile, ä 10 milles de Milowitz.

«A4 heures, Tarmee commenga ä avancer et gravit lentement la pente douce

qui conduit de Milowitz au village de Dub, qui se trouve ä cinq milles plus pres
de Koenigsgraetz. Deux heures apres toute Tarmee ötait rassemblee autour du

village; mais eile ne gravit point les hauleurs, de peur de se decouvrir. Les Autrichiens

ne pouvaient apercevoir les troupes massees au pied de la colline et pen-
saient peut-etre n'avoir devant eux que les avant-postes.

« A partir de la colline peu ölevee oü est situö le village de Dub, le terrain

descend doucement jusqu'ä la Bistritz, qui est traversee par la route au village de

Sadowa, ä un mille et un quart de Dub. De Sadowa, le terrain se releve au-delä

de la Bistritz jusqu'au petit village de Lissa, ä un mille et demi de Sadowa....

Quelques habitations en bois, ä trois quarts de mille en suivant le cours de la

Bistritz, composent le hameau de Dohilnitz. A un peu plus d'un mille encore plus

bas, sur la Bistritz, on rencontre le village de Mokrowens, el ä moilie chemin,

entre Mokrowens et Dohilnitz, s'öleve le chäteau de Dohaücha. En arriere de

Dohilnitz el entre ce village et la grande route qui passe ä Sadowa, s'ötend un

large bois dont la plupart des arbres avaient ötö coupes ä la hauteur de 2 pieds;
les branches abatlues avaient öte raltachees ensemble pour rendre les abords du

bois impraticables. (A suivre.)

(') Lieutenant Hozier, des Life-Guards.

LAUSANNE. — IMPRIMERIE PACHE, CITE-DERRIERE, 3.
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